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,Tu singur eşti Iehova!“
(Xocmia 9, G-)

Lucrurile lui Dumnezeu în lumea 
stelelor.

„Tu ai făcut cerul şi cerurile ceru
rilor cu ţoale oştirile lo r... şi oastea 
cerească să închină tic." Astfel numai 
Ducliul sfanţ poate vorbi şi oamenii, 
cari sunt luminaţi prin El. Cine pri
veşte cerul şi pământul ca lucrurile 
lui Dumnezeu, acela trebuc să se 
plece jos inchinăndu-sc mărturisind:

..Tu al vieţii isvor.
Curo tonte le susţine,
Tonte strigii către tino:
Tu eşti al nost creator!“

Cei mai mari învăţaţi şi cereătorii 
cei mai temeinici a naturei din toate 
timpurile au recunoscut majestatea 
creatureî lui Dumnezeu şi au admirat 
măreţia lucrurilor lui. Ei au fost bi
ruiţi uimindu-se de Atotputernicia şi 
înţelepciunea celui vecinie în privirea 
stelelor. Mădler, astronomul cel mai 
vestit al timpului mal nou, desco
peritorul punctului gravităţii lumii 
stelelor fixe, strigă odată: „Un eer- 
cător adevărat a naturei nu poate fi 
tăgăduitor de Dumnezeu, că cine 
priveşte atăt de adânc în atelierul lui 
Dumnezeu şi are ocasiune, a admira 
Atotinţelepciunea Iul şi orînduiala 
veeinică, trebuc să-şi plece genunchii 
în umilinţă naintea domniril Duchulul 
celui preaînalt.“

Acest învăţats’a închinat şi soarelui 
iubirii lui Dumnezeu şi a dreptăţii

[•ifetloS c u j^ p e c tu l cel mai 
inlimTTflnrrra^ITnpoesiile lui zise el:

irivese, 9 *„Şi mie m’ai îngăduit să prive 
Cum arntăşî soarelui calea sa,
Cu razele iui lumea s’o destătezi, 
tu nemăsuratul ceresc ocean. ^
O legătură poartă mochanica sa 
Legământul cel sfănt din dragostea ta.“ ^

Că bărbaţii mari, cari admiră Atot
puternicia şi mărimea lui Dumnezeu 
în făptură, preţuiesc mult descoperirea 
cuvântului Lui, a arătat Mădler în 
mod pătrunzător. La ultima sa mutare 
în Hannover luă el biblia să cu cu
vintele: „Nainte de toate să între 
aceasta carte în casa noastră, eu în- 
su-mî o duc în casă.w Pe patul 
morţii sale scrise el:

„E goană omenească,
De căutăm renume;
Pe veci rămăne şi stă 
Ce Domnul zideşte.“

Rugând u-se şi eu mâni le la olaltă 
adormi astronomul cel mare ca un 
copil în 1874.

„Tu singur eşti Iehova P aşa strigă 
stelele dară şi oamenii cari cred şi 
mărturisesc cu pavel: „Căci noi sun
tem făptura lui, creaţi în Christos 
lisus spre fapte bune.“ Un profesor 
credincios spune pentru aceea cu 
drept: „în Dumnezeu domneşte uni
tate şi armonie; despărţirea între cap 
şi inimă zace numai în unilateralitatea 
oamenilor.“ Şi înstreinarea lor de 
Dumnezeu, putem noî adăuga.

Cum îşi prezentează cineva uni
versul : mare sau mărginit, sărac sau
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majcstos — aşa e cuprinderea lui 
despre Dumnezeu. Dacă făptura, în 
privinţa lumilor cereşti, este mare şi 
măreaţă. Cat de mari sunt planetele, 
cari încunjură soarele nostru, să poate 
cunoaşte din aceea, că Venus, steaua 
de dimineaţa şi seara (luceafărul), 
care-I de 14 milioane mile dela noi, 
este mai odată aşa mare ca pământul. 
Iar, Joe, care merge calea sa dela pământ 
peste 100 milioane mile, e 1500 ori 
mai mare ca planetul, pe care locuim. 
Şi numărul,lor? Către Abraam zise 
odată Iehova: „Priveşte spre cer şi 
numără stelele; Putea-Je-vci număra?“ 
Aceasta întrebare îndreaptă cel Ve
cinie neîncetat către tot neamul oame
nilor. Cât de măre-i numărul stelelor? 
Dumnezeu o ştie, că „El le numeşte 
toate pe nume". Iar cercătoriî cel mai 
înţelepţi ai cerului să pleacă cu res
pect adânc înaintea creatorului şi 
mărturisesc, că el tot aşa puţin pot 
statori numărul lumilor cereşti, ca şi 
un Abraam nainte cu 4000 de ani. 
Ei este că au numărat 20 stele de 
întîia mărime, acăror general-coman- 
dant este Siriu cel luminai. De a 
doua mărime s’au statorit 65, de a 
treia 200 şi de a patra mărime 400. 
Până la a 20-a mărime să numără 
deja două milioane. Dară aici înce
tează numărarea oamenilor. După 
socoteala foarte temeinică s’a preţuit 
numărul stelelor vezibile la 500.000 
milioane. Cine poate aceasta cuprinde 
şi pricepe? Aici să poate numai cu 
psalmistul striga: „Doamne, cât de mari 
sunt lucrurile tale!“

„Da, sâ poate lu tot lucrul,
Mic şi mare In tot locul 
Vedea ’nţelepciuneaa-scunsă 
A bunului nostru Domn!
Toate port sigilul regesc 
A creatorului lor:
’n care vedem un bun Domn

Sfântul cântăreţ a psalmilor a săltat 
pentru aceea deja nainte eu 3000 de 
a n i: „Cerurile spun mărirea lui Dum
nezeu, şi lucrul mânelor sale îl pro- 
chiamă întinsul (firmamentul). Filo
soful cel mare din Königsberg, Kant 
a  mărturisit odată: „Două lucruri do

vedesc despre existenţa lui Dumnezeu: 
Cerul stelat de-asupra şi conştiinţa în 
mine.“ — Există oare pentru un ochiu 
sau sîmţ: ceva mai majcstos decât pri
virea cerului stelat? Şi lotuşi nu avem 
noi nici o presimţire despre mărimea 
şi mărirea unui planei, cu atâta mal 
puţin despre scopul şi linia unei stea 
fixă! Noi suntem biruiţi do uimire şi 
putem numai striga inchinându-ne: 
„Doamne, Dumnezeul meu, tu eşti 
foarte mare; tu eşti îmbrăcat cu mă
rire şi podoabă. Lumina o iei în jurul 
tău ca o haină, tu întinzi cerul ca o 
tapetă!“ Aşa cântă şi Spilta:

„in aproape, in dopario 
Multe mărturii s'allâ ;
Cum florile si stelele 
Sunt o scriptură sfântă,
Caro ’nţoleasă color mici,
Dă minunată veste 
Do Dumnezeii, caro vecinie 
No mângâie, iubeşte !“

Din Wge.

Imnul cel gătat.
r.

„Atât de frumos sună, dară mi să 
pare foarte pagubă, că d-ta n'aî folosit 
versurile din urmă, d-le Tliorold! D-ta 
ai folosit rugăciunea, dară ai lăsat 
afară triumful răspunsului.“

Grăitorul era un vicar tînăr, care 
stătea pe galeria orgoanel unei bise
rică bă trînă  a oraşului provincial 
Basset. El să întoarse către organist, 
care şedea încă naintea lui lângă or- 
goana şi ca afară de sine îşi făcea de 
lucru cu registrele, precând vorbea 
d-1 Ley.
„Eu nu pot compune versurile din 
urmă“, zise el după o pauză pre când 
aţinti ochii săi întunecoşl spre celalalt. 
Era ca ceva nelinişte în glasul lui. 
„Eu nu o pot sîmţi, şi pentru aceea 
nici nu pot afla muzica către ea. Dacă 
aşi putea-o afla, ar fi mal frumoasă 
decât toate celelalte, dară nu pot. 
Imnul trebue să rămână aşa după 
cum este.“

Apoi să uita el spre vicar ca şi
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când ar aştepta ceva, şi predicatorul 
repeta din ultimi le versuri, acela unul 
din „Râmat Ja mine" pe jumătate 
visându-se:

„Când mânaţi mii poartii cu char,
Toato \s lumina ’n jur,
PlAnsul nu cunoaşte amar,
Nu o îîti’mi niicazul.
Toţi vrăjmăşii sunt biruiţi 
Cari ici ni au Înfricoşat,
Moarto, iad, mormântul sunt legaţi, 
Aliluia, Tu m'at scâpat!“

„Aceasta treime probat," zise or- 
ganistul, precând privea sus şi zise 
foarte lin: „Nu c tocmai aşa pe dea
supra zis, d-le Lcy, nu e uşor zis. 
Năcazurile nu au greutate şi lacrimile 
nu’s amare ? Care dintre noi nu să 
mai teme de vrăjmaşi?"

Predicătorul il corigă cu umilinţă: 
„Când mâna'ţi mă poartă cu cliar."

„O ştiu; dară cugetă d-ta odată 
despre aceasla, d-lc Lcy, nici un vrăj
maş! Viaţa are aşa mulţi vrăjmaşi. 
Aşa multe putem pierde. Dacă voim 
să spunem aceste cuvinte într’adevăr, 
mi se pai e, ca şi când s’ar putea face 
numai după lacrime şi sânge, după 
năcaz lung şi dureri mari."

„Aceea nu-i de lipsă. Sunt suflete 
blânde şi răbdătoare, cari o pot spune 
şi încă nu au stat proba focului. Alţii, 
presimt eu, au lipsă de vasul topito- 
ruluî. Aceasta-i voia lui Dumnezeu. 
Căile lui nu sunt căile noastre. Noi 
nu trebuc să apucăm prea tare viaţa 
şi tesaurile vieţii, d-le Thorald; sau 
mai bine, noi trebue să ne punem 
pre noi şi toate pe deplin în mânile 
sale sfinte, tari. Şi atunci nu ne temem 
de vrăjmaşi, chiar nici de moarte."

„Da, aceasta îmi sună mie tot aşa 
ca aceea melodie, care nu o pot afla," 
răspunse organistul suspinând. „Eu 
trebue să las imnul negata, d-le Ley.“

„Doară îl vei găta d-ta întPo zi. 
Afară de aceasta cred, că acesta a fost 
ultimul nostru serviciu Dumnezeesc 
comun, Thorold. îmi pare în fapt rău."

,Eu presimt, d-ta n’ai tras nici o 
mărginire absenţei d-tale?" zise Tho
rold, precând să sculă şi luă notele

sale. „Şi eu aşi fi părăsit Bassetul, 
dacă d-ta vii napoî, d-le Ley. Soţia 
mea nu e prea tare, şi medicul spuse 
că D. iar pica mal bine. Pentru aceea 
m’am întors către biserica de acolo şi 
am căpătat locul. Plata nu e mare, eu aşi 
fi putut merge şi în Londra, că Dr. 
Bridge îmi scrise foarte amicabil în 
privinţa imnului şi zise, că el ar putea, 
face ceva pentru mine în oraş, dară 
aceea nu face nimic, pânăcând locul 
acela e binefăcător pentru soţia şi fiica 
mea!"

„Şi ochii d-tale au lipsă de o- 
dichnă", zise d-1 Ley. „D-ta i-al prea 
încordat, Thorold, aceea n'a fost înţe- 
lepţeşte."

Celălalt zîmbi. „Cum îţi merge şi 
chiar d-tale, d-le Ley?"

„Plămâna mea era totdeauna slabă, 
îmi pare insă rău, că trebue să-mi 
iau rămas bun dela această biserică 
bătrînă. Este totuşi raritate, când cu
getăm despre aceea, că toate vor merge 
tot aşa, şi când va staaltul pe amvon şi 
altul va şedea aici în locul d-tale. 
Aceasta-I câtva din deşertăciunea 
noastră, noi cugetăm, că locul nostru 
va suferi mai multă scădinţă fără dc 
noi, decâte în fapt cazul!"

Ăpoi merseră amândoi jos de pc 
galerie în tinda de înainte, unde sc 
despărţiră, că fiecare din el avea încă 
mult lucru de biruit. Ei îşi scu
turară mânile cu putere, că erau tot
deauna prieteni buni, şi acuma la 
despărţire să păru unuia, că nu ar fi 
preţuit de ajuns pre celălalt, şi vicarul 
suspină.

„ Eu voi dori de multe ori a te auzi 
cântând pe orgoană. Nimene nu să 
pricepe a producă aşa pre Händel ea 
d-ta după părerea mea. De sigur vel 
înainta d-ta în viaţă, că d-ta al un 
talent singular, dară sunt încă lucruri 
în viaţă, ce sunt mal preţioase, decât 
a avea rezultat vizibil, d-ta ştii, ce 
cuget eu. Dumnezeu te scutească pre 
d-ta şi al d-tale 1 Rămas b u n ! Şi eu 
sper că d-ta încă vel găta într’o zi 
imnul!"

Astfel se despărţiră el. Vicarul să 
întoarse la casa sa de holteiu, şi
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Thorold merse la mica sa coliba, unde 
îl aştepta soţia şi fiica.

D-l Ley cugetă încă la organist, 
când era seara la cină, deşi îl ocupau 
încă multe alte lucruri. El era gata, 
a călători mâne zi la Algeria şi sus
pină, când cugetă: „Bietul om! Să 
poate vedea, cât de tare e el îngrijit 

. pentru soţia sa slăbicioasă şi pentru 
copilă. Perderea lor e vrăjmaşul, de 
care el se teme. Sunt curios, că oare

vor fi păstraţi sau că doară grijile 
îl vor aduce melodia, care nu o poate 
el afla.'4

II.
Aproape douăzeci de ani erau tre

cuţi, când să întoarse vicarul dela 
Basset în districtul său de demult. El 
era acuma peste şasăzecl de ani, un 
bărbat sănătos, încărunţit, care îşi 
căpălă din nou sănătatea pe deplin 
în aceia ani, cari îi petrecuse în străi
nătate. în mod rar auzise el abea cu 
o lună mai înainte ceva despre orga
nist şi încă prin imnul mai nainte 
amintit. La o scurtă petrecere în 
Londra cercetă el o biserică, care era 
vestită pentru serviciurile ei Dumne- 
zeeşti muzicale, şi auzi şi imnul 
„Rămâi la mine“ minunat cântându-se.

El n’a uitat nici când compoziţiunea 
acelor trei versuri dintîî a prietenului 
său, dară după acestea, cari erau 
cântate ca terţet cu melodia puţinei 
schimbată, întră chorul întreg în cân
tare veselă şi în aliluia acelor două 
versuri din urmă. D-l Ley a ascultat 
cu mişcare veselă. Cine a gătat com- 
poziţiunea ? Muzica creştea tot mai 
mult şi să găta cu o însufleţire mi
nunată cu un triumf nespus, după 
durere ferbinte şi ca o învingere după 
o luptă lungă. Oare gătat-o Thorold 
iranul şi a aflat în sfârşit melodia 
cătră el? Sau era aceasta lucrul 
altuia? El întrebă pre organist după 
serviciul Dumnézeesc, şi acela îi arătă 
notele.

„Toate sunt scrise de tot acela 
bărbat, Thorold e numele  ̂lui. Eu o 
auzii mai dccurând cântându-se în 
Abbey, si Dr. Bridge zise, că ar fi

una din lucrurile cele mai frumoase, 
cari s’au componat de mulţi ani. Eu 
nu ştiu afară de numele Jui nimic 
mal mult despre eonipouist.“

D-l Ley ascultă cu mare interes, 
dară apoi o pierdu iarăşi din gând, 
pânăcând fuchiămat de următorul său 
din Basset la sfinţirea unei orgoană 
frumoasă nouă, care iu dăruită de un 
domn bogat. Foarte bucuros primi el 
chiămarea şi să bucură a saluta din 
nou pre bătrânul său cunoscut. Când 
întrebă, cine va câni a pe orgoană la 
serviciul festiv, căpătă următoarea 
clarificare: Bătrînul organist Thorold, 
d-ta trebue să-l cunoşti încă de mai 
nainte. El ajunse în fapt un om vestit, 
sărmanul, deşi să pare a ii gătat cu 
toate treburile pământeşti.“

„Ach!“
„El e orb, şti d-ta, şi foarte, foarte 

slab.“
„Orb ?“
„Da, el îşi pierdu lumina ochilor 

cu mulţi ani mal nainte, deşi poate 
să-şi facă lucrul său. El cântă mi
nunat de frumos, dară e prea suferitor, 
decât să poată mult împlini locul său.“ 

„Şi soţia lui?“
„Ea muri, încât o ştiu eu, încă 

foarte tînără, şi tot aşa şi copila.“ 
în linişte ascultă d-l Ley. Apoi păşi 

el cu noul predicator în biserică. Lin 
şi melodic sunau acordurile cele curate, 
minunat frumoase a organel jos spre 
ei. D-l Ley privi sus la galerie şi 
declară, că numi pre unul îl cunoaşte, 
care astfel cânta, d-l Thorold.

„N’aî voi să-l saluţi? El este că-I 
orb, dară de sigur îşi va aduce aminte 
de d-ta.“

D-l Ley făcu din cap, şi mereuaşl 
merseră ei pe trepte în sus la orgoană 
şi aşteptară până o fi gătat zicătorul 
şi privi în jurul său cu ochii săi în- 
tunecoşi.

„D-ta eşti, d-le Manly?“
„Nu, este un prietin bătrîn a d-tale, 

d-l Ley, aduci-îţî încă aminte de el ? 
„Oh bine, foarte bine!“
Din inimă îşi scutură mânile.
Şi el să schimbă. El era foarte 

bătrîn, gârbovit şi cărunţit, şi faţa
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lut să vedea foarte scăzuta şi mâr
şavă. Şi totuşi, o pace minunată şi 
aşa o îndestulare zăcea pe faţa lui, 
că fiecare trebuia să-l ţină de fericit. 
Nu să vedea a ii lipsit de mângăiere.

„Eu auzii în luna din urmă despre 
d-ta,“ zise d-l Lcy, după ce au vorbit 
câtva la olaltă, ..şi încă prin imnul 
d-tale. Eu îl auzii, şi când apoi în
trebai, că cine a compus muzica mi
nunată către versurile din urmă, atunci 
îmi adusei aminte de vorbirea noastră 
din urmă. Aşa dar totuşi l-ai gătat 
d-ta?“

„Da,“ şi r apoi după o pauză con
tinuă el: „îmi aduc şi eu aminte de 
vorbirea noastră. Unile din cuvintele 
d-tale îmi ajutară în zilele următoare. 
Au venit vremuri grele. Pierdui soţia 
şi copila, de cari atârnam cu pasié. 
Chiar şi soţia mea îmi aminti în ziua 
nainte a se muta, ce m’aî spus d-ta. 
Ea mă rugă, ca să o predau lui Dum
nezeu de voie bună, fără murmur, 
pentru că mai târziu iarăşi ne vom 
uni. Ea o ştiu, că eu mă voi opune, 
şi aceasta o durea. Apoi o şi predai, 
dară dupăcum cred, cu lacrămî sânge
roase. După aceea urmă copila mamei 
ei; şi nu presto mult pierdui lumina 
ochilor. Dară Dumnezeu mă conduse 
cu mâna sa puternică. El e un Dum
nezeu al iubirii, a răbdării şi a nă
dejdii. în întunerccnl şi singurătatea 
mea îl aflai pre El. Oh d-lc Ley, El 
nici când nu ne va părăsi, nici ne 
va uita.“

D-l Ley ascultă cu capul plecat. 
„Toate acestea le-am cunoscut din 
muzica d-tale, Thorold, vei raporta 
mâne seară cântarea la serviciul Dum- 
nezeesc ?“

Aşa o arangiasă deja organistul cel 
orb. în seara următoare ascultă în
treaga comunitate cântarea cea mi
nunată, care o conduse eomponistul 
pentru ultima oarăîn viaţa sa. Darăseurt 
naintea aliluiei veselă din urmă încetă 
dint’odată acompaniarea, şi bătrânul 
călcător de foi veni desperat într’un 
suflet înştiinţând, că bătrânul organist 
zace cu capul plecat pe notele sale

nemişcându-se şi să pare că a întrat 
în odichna vecinică.

Aşa şi era. Bărbatul cel orb n’a mal 
cântat cântarea de triumf a uit inului 
chor pe pământ, dară de sigur Ta fi 
gătat sus în patria luminii cu bucurie 
nespusă.

Din Wge.

Datoria tatălui.
D-l Gross îşi ceti ziarul, apoi îl 

puse neîndestulat laolaltă şi erumpse 
în aceste cuvinte:

— întocmai pierduţi Dapot că eu 
aşi fi putut gândi la aceea, că se va 
întâmpla aşa.

— Ce s'a pierdut? — îl întrebă 
soţia lui.

— Banii mei! — răspunse el cu glas 
mânios.

— Care bani?
— Aceia, cari i-am dat în prostia 

mea împrumut d-lui Miller.
— Şi dece gândeşti, că s’a pierdut 

suma aceea?
— Pentru că el a murit, — răs

punse d-l Gross cu receală.
— A murit?
Glasul d-neî Gross tremura şi faţa 

el era acoperită de simţuri dureroase.
— Da a murit, iar banii mei sunt 

pierduţii Iacă vestea despre moartea 
lui. Eu am şi gândit*la aceea când 
să duse, că nu se va mai întoarce. . .  
afară de în cosciug; dară oare de ce 
şi trimet medicii pre bolnavi lor în 
streinătate, ca acolo să moară.

— Biata d-na Miller, bieţi orfanii 
Ce va fi acuma cu voi? — şopti 
d-na Gross.

— Tot aşa vor trăi şi fără de el, 
ca şi cu el, — răspunse bărbatul, care 
numai le aceea mie de mărci gândea, 
cari i-a împrumutat celui mort. — 
Dapol că în anul din urmă a fost el 
familiei sale mal mult sarcină, decât 
ca sprijin.

— Oh Heinric, cum poţi tu  a$a 
vorbi? — strigă soţia lui. — Dapol 
că nici nu s’ar fi aflat mal bun băr
bat şi tată, decât era el l Biata femee,
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dc sigur, cil inima îi plesneşte 
pentru ei.

— A fi bun nu stă din mult. Ar 
fi fost mai de folos pentru copil, 
dacă i-ar fi nutrit şi îmbrăcat mal 
bine. Numai de m’aşl căpăta banii, 
atunci. . . .  — Ceva simţ dc ruşine 
l-a împedecat în aceea, ca să împli
nească acele vorbe grosolane, care 
voia să le spună.

** *
Nu departe de locuinţa pompoasă 

a d-lul Gross stătea coliba modestă 
a bărbatului mort. Grădina era curat 
ţinută, straturile ei sămănate cu le
gumele de lipsă şi împodobită cu 
flori. întreagă mobilare simplă a 
căsiî mică şi arăta plăcere bună şi 
armonic. Cu doi ani mai nainte era 
aceasta cea mai fericită familie din 
oraş; astăzi s’a aşezat pe ea umbra 
morţii.

Pânăcând d-na Gross să plângea 
pentru d-na Miller şi despre soartea 
orfanilor fără de tată, iar bărbatul ei 
sătos de câştig suspină pentru banii 
săi pierduţi, până atunci văduva cea 
tînără zăcea nemişcându-se pe un 
pat de odichnit şi copiii plecaţi 
preste ea.

Moartea bărbatului a aflat-o de 
tot nepregătită. Dapoi că ea căpătă 
cu o săptămână mai nainte scrisoarea 
dela el, în care scrie că e mai bine:

— mă simţesc mai tare, — aşa 
sună epistola — apetitul mi mai 
bun; sunt cu cinci fonţî mai greu, 
decând sunt aici.

Dară trei zile după trimiterea epis
tolei s’a schimbat deodată vremea; 
bolnavul s'a recit, a căpătat aprindere 
de plămâni şi ştiinţa medicilor nu 
l-a putut ajuta.

Cadavrul nu fu adus acasă. Cu trei 
luni mal nainte l-au văzut mal pe 
urma soţia şi copiii.

D-na Miller era o femee gingaşa, 
necuragioasă. Pe deplin sprijinită pe 
bărbatul el şi întPatâţa alipită de el, 
ca viţa de butuc. Aceia, cari o cunoş
teau mai de aproape, erau foarte în
tristaţi pentru ea şi să temeau, că

nu-şi va putea ajuta, ce să ţine de 
traiul vieţii.

Dară s'au înşelat. Iubirea şi sîmţul 
omeniei făcu inima el curagioasă.

După moartea tinărului bărbat la 
o săptămână căpăta d-1 Gross o epis
tolă dela văduvă cu următorul cuprins:

— Bunătăţii d-tale trebue să mul- 
ţămesc, că bărbatul meu putu merge 
în ţinutul de miazăzi cu aceea nă
dejde, ca să-şî recâştigi.1 acolo sănă
tatea. Dacă ar ii răm as în viaţă, 
atunci banii împrumutaţi dela d-ta 
i-ar fi dat cu credinciosie napoi, însă 
eu mă voi îngriji de aceea, ca aceasta 
datorie să fie plătită. Numai la aceea 
te rog, să-ini dai vreme la aceea.

— Aceste sunt toate frumoase şi 
bune, — murmură d-1 Gross cu 
zimbet ironic pe buze. - Nu-i acesta 
întîiul caz, că astfel vorbeşte cineva, 
bine socoteşte! Aceea vor spune 
oamenii că: „Ach ce persoană nobilă 
e aceasta d-nă Miller, ce sîmţ gin
gaş mai are caF Inse într’acestea 
pot eu înzădar aştepta după banii, 
cari i-am împrumutat bărbatului el.

Dară după trei luni spre a lut 
mare surprindere trebuia să cunoască, 
că s ’a greşit in judecata sa în pri
vinţa nepreţuirii d-nel Miller.

Fcmeea cea gingaşă, pălidă i-a 
adus o sumă dc optzeci mărci. N'a 
văzut el lucrimile, cari s’au adunat 
în ochii et când deschise cartea de 
datorie, care nu demult o scrise mâna 
iubitoare a bărbatului ei. Bucuros 
ar fi dat ea mai multe picături de 
sânge, dacă ar fi putut scoate acest 
document din mâna d-luî Gross, că el 
aşa să păru, ca şi când ar fi aceasta 
o pată pe amintirea iubitului el.

Flora, fiica d-luî Gross, zise către 
mama ei aceste cuvinte în seara 
acelei zi când s'a întâmplat întîia 
plăti re :

Cătălină Miller e fata cea mai năucă, 
care am văzut-o cândva.

D-1 Gross auzi aceasta observare, 
privi sus dela ziarul său şi ascultă.

- -  Aceea cred, că ea e fată vred
nică de iubit, — răspunse mama el.
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— Dapoi da, dară eae aşa de sin
gulară.

— Ce vrei să spun! cu aceasta?
— Xu-i aşa ca alte fete mici. Ea 

vorbeşte lucrurile cele mal minu
nate. Puţin lipsea, că nu erumpseî 
astăzi în n's, dară mă bucur, că nu 
o am l'ăc-ut. Am fugit în jurul la
cului în vremea noastră liberă, când 
badea loan veni într’acolo, scoase din 
buzunar trei bani de câte zece fenicl 
strălucitori şi zise:

— Fele iacă aici ceva pentru dul
ceaţă.

Luiza şi eu ne-am grăbit strigând 
de bucurie, dară Cătălină nici nu să 
mişcă.

— Vino dară cu noi, — strigai 
către ea, dară ea rămase deasemenea 
nemişcată, singulară şi serioasă.

— Dapoi vino odată cu noi şi îţi 
cumpără zăhar.

— - Pentru datoria lui tata o fi 
aceasta!

Apoi să întoarse în odaia şcoalei. 
Ce voia să spună ea cu aceea raamo ?

— Mama ei e foarte săracă, dapoi 
că şti . . .

— De sigur, că tot în aceea haină 
veche umblă.

Nici un cuvânt n’a scăpat d-1 Gross 
din aceasta convorbire. Dară nici 
nu s’a sîmţit bine la aceea şi înţelese 
pe deplin răspunsul Cătălinei:

— Pentru datoria lui tata.
** *

Iarăşi trecură trei luni. D-na Miller 
iarăşi veni la casa creditorului şi 
aduse optzeci de mărci. Figura el 
pălidă, mârşavă era pătrunzătoare 
spre acest bărbat de afaceri, aşa o 
afla, că nu-I plăcută întâlnirea cu 
aceasta văduvă. L-a costat în stă
pânire de sine, a numără aceste bu
căţi de bani, cari mânile cele mici, 
înguste le puseră naintea lui. Dară 
lăcomia l-a împedecat în aceea, ca 
să spună:

— Dapoi nu te îngrija aşa mult 
pentru aceasta datorie!

După câtăva veme trecu d-1 Gross 
pe lângă o şatră de târg, unde să

vindeau poame şi acolo să întâlni cu 
două fetiţe, acăror convorbire i-au 
legat atenţiunea.

— Nu dragă, — zise fetiţa mal 
mare, — aceasta cheltuială nu o pot 
face, aceasta-i pentru datoria lui tata.

— Un măr e numai cinci fenicl, 
Catiţo, şi aşa aşi dori unul, — să 
rugă fetiţa cea de cinci ani de 
cealaltă.

— Vino Margareto, nu te mal 
uita la ele, nu mal gândi la ele, — 
şi s’a silit, ca să tragă pre soră-sa 
dela masa cu poamele.

— Dară eu n'o pot altcum face, 
decât a gândi la ele, Catiţo, — răs
punse micuţa precând îşi aruncă 
privirea eî doritoare spre poame.

D-1 Gross nu putu purta acela 
gând, că biată fetiţă să nu poată 
ajunge la mere pentru datoria tată
lui el.

— Oare cine opreşte datoria tatălui 
el ? — aşa zise un glas lăuntric 
către el. — Cine pune în buzunar 
banii acestor copile şi cu neajunsurile 
lor cine îşi umple armarul ? — roşeaţă 
arzătoare acoperi faţa d-1 ui Gross.

— Veniţi încoace fetelor, — strigă 
el după surorile, cari să îndepărtară 
mereu dela masa cu poame — ve
niţi încoace, vă voi cumpăra merele.

Cătălină să retrase, dară Margareta 
întinse îndată mânile.

— Vino! — repetă bărbatul cu 
blândeaţă.

Copilele ajunseră naintea şătriî de 
poame şi el le umplu zadiile cu 
mere şi portocale. Ziua întreagă văzu 
el apoi naintea sa ochii cel strălucitori 
şi feţele cele fericite. Răsplată dulce 
era aceasta pentru el.

♦♦ *
Trei luni mal târziu repetă văduva 

tînără vizita el la d-1 Gross. Cu 
aceasta ocasiune înse aduse ea numai 
şasăzecl de mărci, că numai aţâţa 
putu păstra; dară nu să scusa şi 
nici nu să plângea. El luă banii şi-I 
numără şovăind, naintea ochilor lui 
era o faţă copilărească dedată la 
scădinţe. Aceşti bani sunt de sigur
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fruptul lucrului greu şi a jertfirii de 
sine. încă şi mai departe şovăi şi 
cumpeni el banii în mani ca o ma
şinărie; apoi mereu, ca un om, în 
acărui lăuntru este o luptă mare, 
deschise el puiul armarului, scoase 
din el un plic mare şi trase din el 
obligaţiunea, pe care s’au făcut cele 
trei plătirî. O căuta. O mie de mărci 
era scris pe ea cu litere depline. 
Cele trei plătirî au făcut 220 mărci. 
Dacă anulează aceasta datorie prin sfâ
şierea obligaţiunii, atunci pierde 780 
mărci. Mare jertfă era aceasta pen
tru aşa un om; care iubea într’atâta 
banii.

între ochii lui şi între obligaţiune 
stătea iarăşi o faţă gingaşă copilă
rească, care cerea mere şi la cererea 
sa capătă răspunsul, că:

— Nu, — din iubire către tata şi 
pentru datoria lu i!

în sfârşit să gătă lupta lăuntrică. 
D-l Gross luă o peană şi scrise 
cruciş preste obligaţiunea lui Miller:

— Anulat, — apoi o întinsă vă
duvei.

— Ce însemnează aceasta ? — în
trebă ea mişcată.

— Aceea însemnează, că nu mai 
sunt creditorul bărbatului d-tale, — 
răspunse d-l Gross.

Câteva clipe trecură, până d-na 
Miller înţelese, ce s’a întâmplat. Apoi 
dădu ea napol obligaţiunea şi strigă:

— Mulţumesc mărinimia d-tale, 
dară omenia bărbatului meu e încre
zută mie şi pentru aceea vreu să o 
păstrez nepătată.

— Omenia lui rămâne neatinsă, —
zise d. Gross mişcat şi voia să-I întoarcă 
cel şasăzeci de mărci, însă văduva 
repetă: . .

— Nu domnule, eu nu pot pnnn
aceia.

— Trebue să-I primeşti, — zise 
omul afacerilor. Mal vreu să bag 
mâna în foc. decât să mă ating de 
aceşti bani. Plecare ban arde pe con
ştiinţa mea.

—- Dapol bine, dară barem! aceasta 
pJătire din urmă o primeşte; cu mult 
mai bine mă voi simţi.

- -  Niciodată, d-nă Miller! Vrei să 
aprinzi în fapt conştiinţa mea focul? 
Omenia bărbatului d-talc a fost tot
deauna nepătată, 'lot omul a ştiut 
aceea, cât de drept şi adevărat era 
sufletul lui. Gândeşte acuma la o 
altă datorinţă sfântă, care ţi-a lă
sat-o el.

— La care?— întrebă ea spăriată.
— La aceea, ca să grijeşti copiii 

şi să le îndestulezi lipsele. Iar ce se 
atinde de socoteala noastră, iacă eu 
mă simţesc dator până la IbO mărci, 
caro cu vremea şi după înprejurărî 
o voi întoarce.

Şi d-l Gross îşi ţinu vorba.
Aceasta întâmplare a frânt cu 

ajutorul lui Dumnezeu scoarţa cea 
groasă, prin care închise inima lui 
lăcomia şi sgârcenia. în anii următori 
nu numai că a fost cu mărinimie 
către văduva săracă, dară s’a făcut 
în fapt aşa om din el, care-î bogat 
în fapte bune.

Mulţi oameni avuţi îşi despoaie 
inima de fericire adevărată prin aceea, 
că mai vreu aşi ascunde privirea de 
mizeria altora şi denaintea lipselor 
comune, decât să se atingă şi să se 
împuţineze averea.

Dară, cine nu vede pre hsus cel 
flămând, setos, străin, gol, bolnav şi 
închis — ca să-l ajute, acela nu poate 
ii nici când fericit.

Rugina aurului şi a argintului voi* 
mărturisi contra lui şi mistuie corpul 
lui, Ca focul. Din B. H.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
|  DIN FĂURIE. t
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Caleb nu era numai un om a puterii 
şi un ostaş adevărat, ci şi un om nobil al 
lui Dumnezeu. Când era de 85 ani, 
căuta el încă în jurul său după o mi
siune grea. El nu să plângea: Eu 
sufer acuma foarte de năduşeală, am 
reumă, am ologie do arterie (vâna 
bătătoare), şi nici picioarele mele nu 
mal pot aşa bine sări ca în tînăreţa 
mea; el nici nu ceru: daţi-îml deci
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un ţinut, comod şi nu uitaţi, cat bine 
am lacul cu poporului nostru; ci el 
îşi alese tocmai pentru seara vieţii 
sale încă o misiune grea: „Daţi-îml 
numai pro fii lui Enac, pre uriaşi,“ 
zise el, „nu piticit, ci uriaşii, şi eu 
voi proba, ca dnară mi-i va da JDom- 
nul in mană."

Şi când avea el o iată de măritat, 
atunci să uită bine la ginerele viitor 
înt’aceea, cum stătea el fată de uriaşi. 
Nu cum o fac astăzi mulţi, că caută 
la punga cât de groasă şi la casă şi 
pământ; acea că cum stă el faţă de 
Dumnezeul său si faţă de lume, nu 
mult întreabă ei. Ci dacă nu era ei 
un vrăjmaş a uriaşilor, atunci pica el 
îndată prin sită la examinare. El şi 
sămânţia lui să stea in totdeauna în 
luptă cu uriaşii, vrăjmaşii ereditari a 
poporului său.

Bravo, Caleb ! De ar trăi următorii 
tăi între noi! Noi avem şi in adună
rile noastre câte un fiu neînvinsibil 
a lui Enac, câte o misiune grea dacă 
nu prea îndrăzneşte careva a se apropia, 
pentru că-I aduce multă osteneală şi 
puţină, onoare. Aici al putea tu sau 
unul dintre ginerii tăi toată puterea 
proba şi căuta deslegarea în numele 
Domnului. Dară ach, noi trăim într’o 
vreme modernă, în care şi fii lui 
Dumnezeu sunt mânjiţi cu ideile li
bertăţii şi cu simţurile comodităţii 
fiilor lumii. Dacă în general primesc 
ei vr’o misiune seriosă, atunci trebue 
să fie aşa una, care nu-I prea grea şi 
care-I şi duce la onoare. Unde însă 
e vorba despre aceea, a lua pe sine 
tot felul de oboseli sau doară a mă
tura tot felul de gunoiu, acolo sunt 
foarte puţini recurenţi. Şi totuşi bine- 
ouvintează Domnul pre aceia, cari 
sunt sinceri şi din toată inima gata, 
a lua pe sine serviciul cel mal mic, 
cel mal neplăcut. Aşa a binecuvântat 
El şi pre ginerile lui Caleb şi îl făcu 
•ca primul judecător în Israil, care 
scăpă poporul din confusiunea sa cea 
mare şi neplăcută.

Şi acuma va întreba cine-va după 
astfel de fii a lui Enac. Iar noi îl 
putem îndruma la adresa bătrânilor

adunării lu t; aceia îî pot spune. Fii 
lui Enac vor avea în fiecare adunare 
o altă faţă şi vor purta şi alt nume 
şi vor pretinde o altă tractare, dară 
do sigur vor fi acolo“vr’o câţi-va. Să-l 
luăm pre aceia bine la ochi şi să ne 
luptăm, până vor fi toţi nimiciţi.

** *
Virtute 1 La ce virtutea 1 Ea e un 

laţ adevărat a Sătanii, cu care să 
leagă sufletele şi să ţin departe de 
Christos. Prin virtute nici un om nu 
va fi fericiţi

Foarte drept! Fericiţi putem fi numai 
prin credinţă simplă în Iisus Christos. 
Acela păstor care strigă cu fală şi 
glas în biserică: „Virtutea şi dreptatea, 
acestea sunt calea către fericire!“ 
n’avea drept, şi am putea bine înţe
lege pre acela frate simplu, care la 
aceste cuvinte sări şi strigă în bise
rică: „Sângele şi dreptatea lui Chris
tos, acestea sunt calea către fericire!“
O altă temelie nici noi nu vrem să 
punem nici odată.

Şi totuşi oare să fie virtutea de tot 
oprită creştinilor ? De sigur nu 1 N’ar 
trebui să fie nimene în întreaga lume, 
care să fie atât de vîrtos ca un creştin. 
Numai de acolo stă, că oare-care loc 
ocupă virtutea la noi. Cel ce vrea să 
fie fericit prin aceasta,- va umbla nu
mai ca un fariseu mândru. El se va 
înşela pre sine şi se va pierde în 
mizerie. Dacă vrea cineva să fie fe
licit prin char, aceluia îl spune Petru 
(2 Petru 1, 5): Pentru aceea între
buinţând toată silinţa, adăugiţi la 
credinţa voastră virtutea; iar la vir
tute cunoştinţa; iar la cunoştinţă în- 
frânare; iar la înfrânare răbdarea; iar la 
răbdare pietatea; iar la pietate iubirea 
frăţească; iar la iubirea frăţească dra
gostea, că v^aţl împărtăşit naturel Dum- 
nezeească.“ Pentru voi nu există nimic 
mal desine înţeles, decât ca să fiţi vîrtoşî. 
Dacă dară unii folosesc rău cuvântul 
virtute, pentru aceea încă nu zace 
într’aceasta îndreptăţirea, a lăpăda în 
general silinţa după virtute.

*
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De şeptezeei de ori cate şapte să 
ierţi deaproapelul tău. Foarte bine, 
însăşi învăţătorul a spus aceasta. Dară 
El n’a spus nici când către ceialalţi: 
..Fă-o uşor, acela ce trebue să te ierte 
de şasăzeci şi nouă de ori, e îndatorat, 
a te ierta şi a şaptezecia oară de şapte 
ori. Tu îl poţi în linişte împinge, 
muşca şi sgărăia, o vătămare mai 
mult sau mat puţin nici nu să ia in 
samă!'1 Nu, aceasta n’a spus’o Dom
nul nici odată! EI de sigur ar fi pri
vit la astfel de oameni cu ochi mari, 
ca şi când ar sta naintea unei ghi- 
citură nedeslegabilă. Din ochii lui ar 
grăi întrebarea: „Doară îţi lipseşte 
toată urma din inimă şi umoare ? Eşti 
tu în fapt un aşa soţ crud ? Cum poţi 
tu cugeta, că vei ajunge în împărăţia 
cerului, dacă tu în aşa mod uşuratic 
umpli inima deaproapelul tău cu îm
punsături de ace?!'1

Da, noi trebue să voim a ierta dea- 
proapelui nostru. însă voieşte „dea- 
proapele'1 nostru să răspundă între
barea, cum cugetă el despre cicatri
cele, cari au rămas în urma rănilor 
grele, cari le cauză el ? Că şi dacă 
aceste răni să vindecă, dară totuşi 
plesnesc câte odată şi sângerează, ca şi 
când n’armai putea fi nici când alinate. 
Aceasta nu o cugetă cel supraficial, 
el tot şchiopătează nainte şi nici 
nu-i pasă, ca şi când nu s’ar fi în
tâmplat nimic. Dară cine simţeşte 
mai gingaş, simţeşte către astfel de 
oameni o scârbă lăuntrică, când îl întâl
neşte, că dacă o şi ajuns chiar la o îm
păcare, totuşi o păţeşte, după cum o des
crie isteaţa Şteiania de Gosslar odată 
întFun vers, care are următorul tex t:

„Prietenia lor să frAnse,
Spre noroc să vindecă iu te;
Dară nu-! mai starea cea veche,
Nu-i mai tonul cel bineplăcut,
Este, ca cAnd am fl fost bolnavi 
Şi acum cruţăm unul pre altul.

Ea nu mai ponte suporta 
Ca şi ’n trecut lovitura.
Acum să vede şi mai s ’aude,
Ca şi cAnd unul do altul s’ar ruga :
„Nu uita, şi eu lmî amintosc,
Că prietinia noastră-Î lipită.“

Cât dc adânc şi adevărat! Oare1 
cine n’a simţit’ în urma ei! Lipită! 
Şi chiar de ar fi bine lipită, şi atunci 
e numai lipită!

Noi voim să mărturisim pe faţă, că 
noi totdeauna ne curăţim de acolo, 
când vedem, cum doi inşi, cari toc
mai erau încăeraţî in clipa următoare 
sunt pe calea cea mai bună, a se 
îmbrăţişa şi a se săruta. Unde aşa 
merge cu vătămare;! şi sărutarea, acolo 
tot aşa de uşor merge şi frângerea 
tuturor jurămintelor do iubire şi a 
vătămărilor nouă durema.se. Fericit,, 
care nu are nici o 1 rea hă cu oamenii 
supraficialT!

Sau cioară nu sunt aceia omeni 
cinstiţi şi drepţi naintea lui Dumnezeu, 
cari după o luptă aspră să roagă 
pentru vreme, ca să se vindece ra- 
nele? Le este eu neputinţă, a aduce 
la loc starea, cea veche a încrederii. 
Dară el îşi propun tare, cât stă în 
puterea lor, a regula iarăşi o comu- 
nicaţiune de omenie şi cinstită. Dacă 
atârnă dela noi, atunci cu mult mai 
nainte am favoriza prietenia celor 
„târzii" decât prietenia celor uşori dc 
picioare!

Din Wge.

X  MISSIUNE. X
♦ ♦

*  Botezuri în Lipova şi Bârzava. Cu
ajutorul Domnului a fost în luna lui 
maiu 26-lea botez în Lipova în 27-lea- 
în Bârzava, şi în Iunie 9-lea tot în 
Bârzava, unde s’au botezat laolaltă 
25 suflete după pilda Domnului Iisus 
în valurile apei Mureşului. Actul 
botezului s’a îndeplinit prin fr. Erdős 
bătrânul adunării curticiului. Domnul 
să crească noile plante, ca să devie 
cetăţeni folositori a împărăţiei Tui.

Un partioipnnt.

*  Botez în Gurba. Mulţămită fie 
Părintelui Domnului nostru Iisus 
Christos, că puturăm în pace sârba, 
o zi de bucurie în iunie 23-lea la



1912 ADEVĂRUL 123

noi la Curba, in care dc dimineaţa 
mal mult fraţi din mal multe părţi 
s'au adunat la serviciu dumnezeesc. 
Iar la amiazăzî plecarăm spre apa 
numită Grisul alb, la Şieula, unde 
ne aştepta o mare mulţime de popor. 
Totodată sosi şi corul cel brav din 
Seleuş, care făcu să lăcrimeze multe 
inimc. Dară poporul tot mai mare 
creştea de nu mai putea încape pe 
podul de fier si amândoi ţarinii apei 
erau plini de popor. Actul botezului 
săi îndeplinii prin fr. G. Florian, în 
acărui jur stăteau cele 14 suflete îm
brăcaţi în haine albe dovedind naintea 
Domnului, că ei de bunăvoie voiesc 
a împlini toată dreptatea. După ce 
văzură mai nainte, că Dumnuluî i-a 
fost milă dc ei şi le-a uşurat toată 
sarcina păcatului, care i-a fost muncit.

Noii botezaţi au fost clin Curba 8. 
din Chcreluş 2, din Şomoşches 2 şi 
din Borosineu 2.

Dec Domnul binecuvântarea sa ce
rească presto plantele cele nouă, plan
tate in grădina sa, ca la timpul cu
venit să aducă roadă. însutită spre 
mărirea Numelui său. Trimes de i. oaia.

* Botez în Brăneşti. Mare bucurie 
ne-a dat bunul Dumnezeu în Iunie 
23, unde a botezat fr. St. Ignea 11 
suflete şi încă din 5 din Brăneşti 
(adunare nouă), 2 din Jupăneşti, 1 
din Sinteşti, 1 din Bateştî, 2 din Zolt.

Fraţii dimprejur s’au adunat la 
Brăneşti şi aşa o mare mulţime era 
laolată, încât nu să putea spune nu
mărul lor, cari cu mirare priveau 
lucrul lui Dumnezeu, care nu s’a 
văzut până acuma în aceasta comună.

Dee Domnul binecuvântare preste 
noile plante, ca să aducă mult frupt 
spre mărirea lui Mulţămită fie Dom
nului, că ne-a dat o aşa mare bucurie 
cu aceasta adunare nouă.

Trimes de N. Ardelean,

*  Deschidere de adunare în Curticî.
Cu ajutorul bunului Dumnezeu au 
sărbat fraţii curlicenl deschidere de 
adunare Duminecă în 30 iunie, la 
care sau adunat mulţi fraţi din de
părtare şi apropiere, într’atâta, că

s’au umplut toate băncile şi încă şi 
căile din mijloc şi de laturi erau ocu
pate. Au putut fi până la 1000 de 
ascultători în capela cea mare. Cu
vântul Domnului fu dimineaţa şi după 
amiazăzi servit prin fr. Udvarnoki 
Bpesta. Iar seara a servit fr. Crăciun 
Chevreşan-Pecica cu puţine cuvinte 
bune, afară din capelă la aerul liber, 
unde după vorbire a arătat fr. Szlatki- 
Bpesta icoane biblice pe părete, care 
erau foarte interesante. Fraţii curticent 
au dovedit gostilor lor multă iubire şi 
chorul, atât cel dc muzică cât şi cel de 
voci omeneşli au făcut cele posibile spre 
mărirea lui Dumnezeu şi spre bucuria 
fraţilor streini, cari erau până la 300.

Dec Domnul, că aceea casă să fie 
un loc, la care şi în care să afle pă
cătoşii pre Mântuitorul lor.

Un participant.

* Botez la Igriş. O mare bucurie 
am avut în comuna Igriş in iulie 7-lea, 
la care au participat mai mulţi fraţi, 
surori, prietini şi prietine; unde era 
o mulţime frumoasă adunată, care 
au privit lucrul Domnului.

Actul botezului s’a îndeplinit prin 
fr. C. Varşandan, la care s’a ţinut o 
vorbire frumoasă dela Faptele ap. 2, 
37—41. Cei botezaţi au fost din Igriş 
4 şi din Nădlac 4, adecă 8 de tot.

O mare bucurie era, fiindcă venisă 
şi chorul din Nădlac la botez, care 
a mărit pre Dumnezeu prin cântări 
sfinte.

Dee Domnul bogată binecuvântare 
preste noile plante şi le înrădăcineze 
în grădina sa cea sfântă, ca să fie 
statornici în legământul lui cel sfânt, 
care l-au încheiat naintea Domnului.

Trimes de T . Socala.

*  Veste de bucurie din America.
„Veseliţi-vă popoare cu poporul lui 
şi lăudaţi pre Domnul toate naţiunile 1* 
Facem de cunoscut, iubiţi fraţi, că 
Domnul ne-a făcut părtaşi acestor 
versuri iubite, pre cari lc-a vorbit 
marele apostol Pavel, la 1 iunie am 
început cu ajutorul Domnului servi
ciul pe stradă, în oraşul Cincinali, 
în a doua Duminecă am avut bucurie, 
la care au luat parte aşa, precum o scrie
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apostolul: s'au adunat mai din multe 
popoare naţiuni şi s’au bucurat cu 
noi în Christos. Ba, încă şi serviciul 
s?a împărţit în trei limbi, adecă ro
mâneşte, englezeşte şi nemţeşte.

Serviciul a fost împodobit cu cân
tări spirituale prin fraţii noştri mu
zicanţi. Dec Domnul, că aceasta 
bucurie, care au avut-o cu noi dim
preună ca la 400 suflete, cari au 
ascultat cu mare bucurie vestea îm
bucurătoare, pre a adus-o Domnul 
Iisus din cer.

Oh, ajute bunul Dumnezeu, că 
acele multe suflete, să se întoarcă 
din căile rătăcirii spre Christos, care 
ne iubeşte şi zideşte împărăţia sa din 
nişte bieţi păcătoşi. Trimes de llie Truţa.

*  Deschidere de adunare în Mâria- 
Radna. Cu ajutorul Domnului au avut 
fraţii din Radna deschidere de adu
nare în 12-lea iulie, la care au luat 
parte mulţi din lături. Bucuria a fost 
foarte mare între fraţi, dară n’au 
lipsit nici ascultători noi, cari erau 
mulţi. La festivitatea deschidere! a 
sosit şi fi*. Szabó András din Alberti- 
Irsa, care a esplicat foarte frumos 
aceea bucurie adevărată, care trebue 
să o simţească un creştin adevărat, 
când să prezentează în casa de 
rugăciune.

Mai departe a fost în Marosrosa 
botez în 12-lea iulie, la care s’au 
botezat 14 suflete, şi prin aceasta au 
fost primite între poporul Domnului, 
după ce au dat semnul pe faţă, 
despre pocăinţa lor şi că cu adevărat 
cred în sângele cel curăţitor şi mân
tuitor a Domnului Iisus.

Domnul să ajute, ca aceea casă 
să se umplă de suflete într’adevăr 
pocăite, botezate şi răscumpărate prin 
sângele Mielului; iar plantele cele 
tânăre le sprijinească Domnul prin 
puterea Duchului sfânt, că toate: şi 
casa zidită din pietri moarte şi cea 
din pietri vii, să fie spre mărirea 
numelui său. Trimes de Erdős I.

|  LECTIUNI DE DUMINECĂ. X
♦ ♦

2 Timoti'iu •">, lo.

Dumineca In 4 Aimust.

31. Valoarea împărăţiei lui Dumnezeu.
.1 inieiH 1-J. / / — -V2.

Cuvânt de aur: J  aulai.i mai iutii 
împărăţia lui Dumnezeu şi dreptatea 
lu i; şi toate aceste se vor adăogi 
vouăAMeteiu G, 33.

Mai odată avem noi a ne ocupa eu 
împărăţia lui Dumnezeu, după cum a 
arătat Domnul Isus in pildele sale 
deşi prin icoane, dară foarte exemplar. 
Împărăţia lui Dumnezeu s'a început 
cu venirea regelui ei, care ca vccinicul 
cuvânt „fu corpk* şi acuma aşează 
stăpânirea sa Dumnezcaseă în inimă 
prin cuvânt. Ea creşte din lăuntru 
ascunsă şi în linişte până la deplina 
coacere şi să lăţeşte în afară pe lângă 
începutul nepăriu departe, până cu
prinde pământul întreg. Dureros este 
că nu iasă nici intr’un loc curat la 
iveală, pentru că „vrăjmaşul” samănă 
neghină între giîu. Dară pe lângă 
toate are ea o valoare foarte mare, 
după cum ne-o arată pildele lecţiunil 
de astăzi. Dacă privim aceste pilde 
din punctul de vedere a suprascrierii 
lecţiunil noastre, atunci trebue să a- 
duccm aceea csplicarc la aplicare, 
care în „tesaur” şi „mărgăritar* vede 
pre Domnul Isus şi nu sufletul omu
lui, că totuşi este cugetată valoarea 
împărăţiei pentru noi, iar nu pentru 
Domnul. Şi nici nu-i neprobabil, că 
Domnul din acest punct de vedere 
raportă aceasta, deşi nu să poate 
aceasta spune cu siguranţă neîndoită, 
de oare-ee esplicătoriî.sunt tocmai de 
părerea contrară.

Aid vedem noi: I Tesaurul cel as
cuns în ţarină, (v; 44.) 2 Unicul măr
găritar preţios, (v. 45—46). 3 Năvo
dul cel aruncat în mare. (v.47—50.) 
4 Stăpânul căsii învăţat spre împărăţia 
lui Dumnezeu, v. 50—52.)



1912 ADEVĂRUL 125

întrebări: 1 O  nsnmănă lisus cu tosaurul 
ascuns ln ţarinii? 2 Cum sii aflii acest tesaur? 
iî în co mod sa câştigă ol ? 4 Cum aplicăm 
noi aceasta spre noi ? o Ce caută neguţătorul 
după pilda noastră ? G Căte mărgări târî află 
el In slarsit? 7 Ce-Î cugetat cu acela un măr
găritar preţios ? s Ce era de lipsă, ca să îl 
câştige? !) Cum sâ dobândesc oamenii pentru 
Împărăţia cerurilor? 10 Cum să Impărţcsc 
oamenii cei prinşi cu năvodul cvangelici?
11. Cine lac« despărţirea ? 12. Unde vor tt 
aruncaţi cu răi si putrezi?

Dumineca in 11 August.

32. 0 mare neliniştită şi un suflet 
neliniştit.

.IA/rea -J, 35—o, 20.

Cuvânt (le aur: „Dumnezeu ne este 
scăpare şi putere, ajutor cercat foarte 
în nevoi. Do acea nu ne temem, chiar 
cănd pământul s’ar resturna, căncl 
munţii s’ar muta în inimele mării.“ 
Psalm 4(», 1. 2.

Dupăce Domnul lisus a învăţat şi 
vindecat intr’o zi, s’a hotărit indeseară, 
a trece dincolo de mare. La aceasta 
veni o furtună înfricoşată, dupăcum 
ea din cănd în cănd obicinuia a fi 
mai ales pe marea Galilcică. Învă
ţăceii să temeau de potopire, şi 
aceasta vrea să zică mult că, barem! 
patru dintre ei erau pescari, cari erau 
cunoscuţi, cu aceasta apă. Ei să în
toarseră către Domnul, pre care-1 
aveau cu ei pe corabie, şi El făcu 
marea cu un cuvânt liniştită. Dară 
nici o minune n’a făcut spre ei aşa 
impresiune, şi aceasta istorie are şi 
pentru noi învăţături importante şi 
preţioase.

Aici vedem noi: 1 „Taci şi muţeşte.“ 
(v. 35—41). 2 „Ieşi afară, tu duch 
necurat.“ (v. 1—20.)

întrebări : 1, Unde merse lisus ln seara 
unei zi ? 2. Ce s’a întâmplat pe cale ? 3. Do 
ce să temoau deci Învăţăceii? 4- Către cine 
să Întoarseră ei? 5. Ciun ora lisus către 
acoasta? 6. Undo ajunse apoi Domnul cu 
Învăţăceii săi? S. Pro cine-1 lntimpiuă El 
aici? 8. Co l’ăcu docl Domnul? 9. Unde voiau 
să meargă demonii? 10. Cum o păţiră el 
cu turma? 11. Ce doroau cetăţenii oraşului?
12, Ce făcu col vindecat din mulţămită?

Duminocă ln 18 August
33. Cum învie fiica Iul lair.

Marc.u 5, 21— 21: 35— 43.

Cuvânt de aur: „Şi apucând pre 
copilă de mână i-a zis: Talitha curai! 
adecă: Copilă îţi zic seoală-te!u 
Marcu 5, 41.

O mare minune a fost făcut Dom
nul lisus în ţinutul Gadarei, precând 
a scăpat un om demonizat de puterea 
cea grozavă a demonilor. Dară cetăţenii 
oraşului erau atât de fără pricepere, că 
ei pentru pierderea turmei lor de porci 
mânară pre Domnul lisus dela el. 
Aşadară merse lisus iarăşi de ceea 
lăture a mării. Domnul nu să îmbul
zeşte nimenui cu sîla. Cine nu-1 
voieşte pre El, nici nu trebue să-l 
aibe. Dară ce o prostie şi ce nebunie, 
a ruga pre domnul, ca să se ducă. 
Şi totuşi au făcut oamenii aceasta 
în toate timpurile, şi astăzi o fac. El 
fură de Duchul sfânt atinşi, deştep
taţi, dară ci voiau linişte şi şi-o ce
reau. Domnul i-a părăsit, şi bietul 
lor suflet trebuia să se piarză.

Ce lecţiunea de astăzi ne spune 
este o cu atât mai mare minune. 
Aici nu-I vorba numai despre scăpare 
clintr’o putere, care ar fi putut duce 
la moarte, ci chiar despre învingerea 
morţii. lisus e viaţa, şi încă pe de
plin şi tare, că El poate lua şi dela 
moarte prada el. Deşi El merse do 
bunăvoie în moarte pentru păcatele 
noastre, dară când era păcatul espiat, 
înviă El iarăşi şi odată va striga 
glasul lui pre toţi cel morţi spre 
viaţă, unii spre viaţa vecinică în mărire, 
iar alţii spre în ocară şi ruşine vicinică 
plină de chin şi dureri.

Aici vedem noi: l Lipsa familiară 
şi grija fricoasă, (v. 21—24.) 2 Durerea 
familiară şi lacrime fierbinţi, (v. 35-38.) 
3 Bucuria familiară şi mulţămită din 
inimă. (v. 39—43.)

întrebări: 1. Co doresc cetăţenii gndarenl 
dela lisus ? 2. Undo morse deci lisus ? 3. Cine 
11 corcotil aici ? 4. Ce dori acest fruntaş dela 
lisus? 6. Cum să arătă Domnul la acoasta? 
6. Prin ce fură ol opriţi ln calo ? 7. Ce s’a 
întâmplat mtr’acoste ? 8. Pro cine află Domnul 
lisus ln casa de jale ? 9. Ce spuse El despre
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copilit? 10. fino cugeta a şti aceasta mal 
bine? 11. Ce fileu Domnul cu copila cea 
moarta ? 12. Ce simţirii deci părinţii In
inima lor?

Duminecii în 25 August
34, Cercetarea în Nazaret.

Luca 4, 16— 30.

Cuvânt de aur: „într’ale sale a 
venit, şi a! săi nu l-au primit/' Ioanl, 11.

Domnul era deja de mai mult timp 
în diferite locuri activ, când venise 
şi în Nazaret, unde era El crescut. 
Vestea despre arătarea lui făcătoare 
de minuni ajunse naintea lui şi curi
oşi tatea locuitorilor din Nazaret era 
într’atâta încordată, că ei priveau 
naintea venirii lui cu mari aşteptări 
şi ascultau predica lui cu mare aten
ţiune în sinagogă. Dară deoarece întîia 
lui prezentare comună în mijlocul lor 
nu corespundea aşteptărilor lor egois- 
tice, poftitoare de lauda, să sculă 
curând o furtună a nevoiei lor asupra 
predieătorulul la început sărbat.

Aici vedem noi: 1 Predica ţinută 
de Ii sus. (v. 16—21.) 2 Resultatul 
acestei predică, (v. 22—30).

în tr e b ă r i1. Undo merse lisus, după ce 
lucrase o vreme? 2. Undo Îl duse obiceiul 
său do sâmbăta ? 3. Care capitol coti El aici ? 
4. Ce aşteptau deci toţi delà El? 5. Cum 
esplică El acest cuvânt profetic ? 6. Caro era 
Întîia impresiune a vorbirii lui? 7. Dară în 
ce să împiedecară ? 8. Caro declaraţiuno dădu 
deci Domnul lisus ? 9. Care olect avea aceasta? 
10. Ce voiau a face? 11. Do unde îşi luară 
dreptul Ia aceea? 12. Cum scăpă lisus do 
aceasta judecată poporală ?

Pentru Duminec In 1 Septembre.
35. Moartea lui loan botezătorul.

Marc 6, 14—23.
Cuvunt de aur : Apocalips 2, 10.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
X  DIFERITE. ^

Despre critizătorii religioşi.
(Sfârşitul.)

Câte odată e felul şi modul, cum 
vorbeşte predicătorul, care-i luat la 
ţîntă, şi aici să deschide un câmp larg 
pentru vânatul tândălitorilor, că fiecare

bob îşi are pala sa şi fiecare om 
smînta sa. Eu n’am cunoscut nici 
odată vr’un cal bun, care nu ar fi 
avut în sine unul sau altul obiceiu 
singular; şi eu n’am văzut nici odată 
vr’un predicator, care ar fi ajuns o 
puşcătură de prav, şi care pe lângă 
acea n’ar fi avut uare-carc goangă 
singulară. Aceste suni bucăţile cele 
de caş, cari aceşti criiizălori le sim
ţesc şi le clânlăiosc. I * nul e prea 
tirziu, celalalt prea iute — cel dinţii 
prea scurt, celalalt prea îndelungat. 
Cu adevărat, dacă ar trebui toate făp
turile lui Dumnezeu in acest mod ju
decate, atunci ar trebui să frângem 
grumazul porumbilor, pentru că sunt 
prea blânzi; prihoril ar trebui puşcaţî, 
pentru că mănâncă păinjinî; vacile 
omorîtc, pentru că mişcă clin coadă, 
şi găinele că nu ne dau lapte. Dacă 
voim să batem un câne, atunci uşor 
găsim bâtă la aceea; şi după aceasta 
manieră ar putea tot nebunul spune 
ceva asupra predicatorului celui mai 
bun din ţară. Ce să atincle de vorbirea 
unui predicâtor, numai dacă-i el lă- - 
murit, atunci n’ar trebui nimene să-l 
tândălească pentru aceea, că n’ar fi 
destul poleit, că clacă-i ceva numai 
bine şi vorbit cu accentuare, atunci 
nu poate suna aşa rău. Nimene n’ar 
trebui să folosească pe amvon vorbe 
necuviincioase — şi toate vorbele, 
cari trec peste capetele oamenilor 
simpli, sunt necuviincioase — dară la 
cuvintele pioase, treze, potrivite, simple 
n’ar trebui să critiseze nimene. Un 
plugar să simţeşte în caputul său gros 
tot aşa de comod ca un rege în pur
pură şi mătasă; şi un adevăr e tot aşa 
de mângăitor în cuvinte comun înţe
lese ca şi într’o vorbire frumos com
pusa. Un flămând lasă servirea mâncă
rilor bucuros bucătăresei şi-l pe deplin 
îndestulat, numai dacă-i mâncarea 
bună şi nutritoare. Numai dacă ar fi 
ascultătorii mai buni, atunci ar fi şi 
predicole mal bune. Când îmi spun 
oamenii, că nu au binecuvântare, 
atunci îl sfătuesc, a-şl câştiga o ţeve 
de auzit şi să-şl aducă aminte de zi
cala, că nimene nu-I aşa surd ca acela,
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•care nu vrea să auză. Dacă vorbitorii 
ti nări sunt descurajaţi pentru obser
vările aspre şi neiubitoare, atunci le 
spun de obiceiu istoria despre băr
batul cel bâtrin cu fiul său şi 
cu asinul, şi ce ieşi afară la încerca
rea, a plăcea la toţi. Nici un dmpoieş 
n'a desfătat urechile tuturor. Unde stau 
capriciu si trufia la judecată, acolo 
are judecata unui om tot atâta greutate, 
ca vântul; pentru aceea nu lua nici 
tu mai multă însemnare despre aceea, 
ca despic vânt, când suflă prin gaura 
cheii.

Eu am auzit predice tăngălind 
pentru aceea, ce nu era în ele. Obiec
tul cel adus nainte s’a putut ori cât 
de bine pcrtracta, totuşi era un alt 
obiect nainte, despre care n’a fost 
încă nimic vorbit, şi aşa nu ajunseră 
toate nimica. Accasta-i tot aşa cu
minte, ca şi când ar tăndăli arătura 
mea pentru aceea, că nu face gropi 
la fasoale, sau a ocărî ogorul, pentru 
că nu stau pe el napi. Avem vr’un 
drept, a aştepta într’o predică toate 
adevărurile ? Tot aşa am putea aştepta 
la un prânz toate mâncările şi a cârti 
peste friptura de vacă, pentru că nu 
ni s’a pus pe masă nici friptura de 
porc şi nici de berbece, nici mazăre 
sau fasoale. Să spunem, o predicaţie 
nu conţine raângăerl pentru credin
cioşi, dară ca conţine dojeniri serioase 
pentru păcătoşi, oare pentru aceea s’o 
nesocotim? Un ferestreu de mână ar 
fi un instrument nenorocit, ca să ne 
radem cu el, să-l lăpădăm oare pentru 
aceea? Oare ce să folosească, dacă 
tot ne ostenim, a căuta smintele? 
Mî-e greaţă, a vedea un om cu un 
nas gingaş tot mirosind dup i lucruri, 
despre cari poate tot cârti, ca un 
câne ce prinde gusgani, care amiroasă 
după gaure de gusgani. Să stîrpim 
toate rătăcirile cu tot cu rădăcină, 
dară să nu luăm mai nainte foarfecile 
pentru spini la mână, până când avem 
încă tufiş de tăiat, şi să nu ne des- 
poiem înşine de binecuvântările lui 
Dumnezeu.

A critiza pe predicătorl e o afacere 
rea, pentru că nici una din amândouă

partidele nu dobândeşte ceva. La 
ararea pe întrecutele capătă cel mal 
bun lucrător dintre noi un premiu; 
dară aceşti judecători de premii despro 
predice sunt foarte târzii, când e vorba 
a da ceva, chiar când e vorba despre 
aceia, despre care ei afirmă a ţinea 
mult. Ei plătesc cu vorbe frumoase, 
dară nu dau nici un filer. El capătă 
evanghelia în dar şi gândesc, că, 
numai dacă el nu murmură, au de
pus o plată bogată pentru aceea.

Fiecare să ţine destoinic, a judeca 
asupra unei predică, dară nouă din 
zece ar putea tot aşa afirma, că ar 
putea cumpeni luna. Eu cred că mal 
mulţi oameni ţin în general predicarea 
ca ceva foarte uşor, şi că şi el însăşi 
s’ar pricepe foarte bine la ea. Fiecare 
măgar să ţine vrednicea sta lângă 
caii regelui; fiecare fată gândeşte, că 
pricepe găzduirea mal bine decât 
mama e i; dară gânduri încă nu sunt 
fapte, că pişcarul gândea, a fi eringă, 
dară pescarul o ştiu mai bine. Eu 
cred că fiecare, care ştie fluiera, gân
deşte, că ştie şi ara; dară la arat 
trebue mal mult decât a şti a flu
iera, şi aşa trebue să v’o spun, că şi 
la predicare trebue mai mult, decât a 
lua un text şi a zice întâia, a două 
şi a treia. Eu însumi mă încerc in 
această artistică şi nu o aflu în slă
biciunea mea nici de cum aşa uşor, 
a spune ceva oamenilor, ce ar şi fi 
vrednic de ascultat; şi dacă aceşti 
critizătorl gingaşi, cari ne iau pe după 
degete, ar pune numai odată mâna la 
lucru, atunci ar deveni ei ceva mal 
tăcuţi. înlr’acea cânii latră odată, şi, 
ce-I şi mal rău, unii şi muşcă; însă 
oamenii de treabă pot face toate, 
câte le pot, şi dacă nu le pot pune 
corfă la gură, totuşi a-I împiedica, ca 
să nu facă aşa mare pagubă. Este o 
privelişte foarte tristă, când vedem, 
cum o familie fericită de creştini, 
pentru nimic, să nimiceşte prin cle
vetitori poftitori de ironie. îngust e as
cuţişul icului, dară când diavolul re- 
pezeşte ciocanul, acuşi vor fi adunări 
întregi desfăcute şi oamenii să mi
nunează apoi, cum era aceasta cu
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putinţa. Roata cea mai rea — şi a- 
ceasta-I cauza — scârţie mai mult, 
şi un nebun face mulţi, şi aşa sa 
desbinfi destule adunări cu cate un 
predicator bun, care le-ar fi putut fi 
spre binecuvântare rămânătoare, dacă 
nu ar fi.gonit pe prietenul lor cel 
mai bun dela ei. Aceia- care sunt 
cauzatorii la aşa nefericiri, de cele 
multe, orî- n’au nici o parte s’au simţ 
a pietăţii,' 'fci : să"* ceartă ca vrăbiile 

* -pentru b o a b e l e s i f n t  proprie
tatea lor, şi sfâşie c i  cioarele aceea 
de olaltă, ce nici câijd n’au ajutat a 

. se zidi. Oh, de am*ft noi toţi mân-
* tuiţi de cânii turbaţi şi mărturisitori 
certăreţi, şi nu ne-am lăsa nici de 
unul sau de celalalt spurcaţi prin

* boala lor. Din „vorbiri Fr. urma plugjlui" dela Şpurgoon.

D. Torrey şi necredinciosul.
D. Torrey evangelistul cel binecu

vântat, veni într’o zi dela o predică, 
în care el înaintea unei mare mul
ţime de oameni mărturisi în puterea 
Duchului tuturor lipsa pocfunţei şi 
credinţii în Jisus Christos. La uşa 
sal ei îl aştepta un ascultător, un domn 
necunoscut. Acesta grăi pre Torrey cu 
cuvintele: „D-le Torrey, d-ta ai vorbit 
glorios, învăţător; e numai foarte pa
gubă, că toate, câte le-ai vorbit, 
precum şi întreaga Evangelie, e nu
mai — nebunie.1*

D. Torrey privi la acest bărbat o 
clipă eu compătimire, apoi deschise 
biblia sa, care o ţine încă în mână, 
şi zise: „D-ta ai drept, aceasta e toc
mai, ce şi Dumnezeu spune.“

„Cum, cum ?“ gângavi streinul, 
„este totuşi cu putinţă, că însăşi biblia 
să spună, că Evangelia e nebunie.

„Totuşi, totuşi,“ continuă Torrey, 
„ascultă numai d-ta, ce stă aici scris: 
„Cuvântul despre cruce este nebunie 
acelora, care să pierd, iar nouă, care 
ne mântuim, este o putere Dum-
nezească.“ > . . . .  ,

Acest cuvânt nimeri spiritul cel 
liber atât de puternic, că albi. Cu
vântul iî. Dumnezeu " i nuoM' S1

aici, cum este scris, ..ca un barost, 
ce sparge stând“. După o întrevor- 
bire continuată cu Torrey, care urmă 
acuma, şi o rugăciune serioasă, comună, 
care să adăugi, să predă cel până aci ne
credincios Domnului si Mântuitorului.

Da, cetitorule, cuvântul despre cruce 
este nebunie aceluia, care să pierd, 
iar acelora, caii să mântuiesc, este 
o putere aiul Dumnezeu, puterea lui 
Dumnezeu spre mântuire. Ce este el 
pentru tine ? oin w 0e.

|  PUBLICĂRI. t
♦  ♦

Din „Cântările Sionului‘; a aparat ediţia cea 
noua, care să poate căpăta la diferite legă
turi, precum în pânza, în piele şi în piolo 
aurita. Preţuri le sânt:

in pânza legată . . . .  Cor. 1.G0 
Legată In piele . . . .  „ ±70
Legată în piele şi aurita . „ 4.—

Procuratorilor necunoscuţi să trimet numai 
cu rambursă (utánvét), sau pe banii nainte 
trimişi. La rambursa sa urcă spesele cu 45 
fii. la exemplar, care Încă are a purta pro
cura torut; la banii nainte trimişi trebue cu 
10 fii. de exemplar mai mult trimis pentru 
spesele postule până la (5 exemplare. 
Cine procură mai mult de G exemplare, nu 
plăteşte nimica pentru poşta. Rovinzătoril 
capătă, după cum procurează, raliat cores
punzător, Inse au a plăti şi portul poştal.

Comandele şi banii să se trimeată la ad
resa : Welkcr József Budapest VII., Hársfa-u. 33.

La trimiterea banilor trebue totdeauna 
scris, că pentru ce să trimit: pentru „Adevărul“ 
sau pentru cărţi. Labanii pentru cărţi e de ajuns 
a scria şi mimai numărul contului (Számla).

Aceste cărţi s’au făcut cu grele spese, 
deoarece acuma e plata lucrătorilor cu binişor 
mai mare ca mal nainte, şi aceasta a cau
zat şi rădica rea preţului cărţii. Sperăm, că 
fraţii vor folosi cât de mulţi aceasta carte. 
Insă să nu cugete cineva, că această carte 
ar îl cea cu note; aceea o Încă In luciu, de 
oare ce ca pretinde cu mult mai multă vreme 
şi nu va 11 gata nici pe toamna viitoare.

..Cântările Sionului“ »lnima omului“’ •>?•*?;:„iiummmi umilului ca„ ])c n tl .u  ,<JU  Bj|,|ji
şi testamente şi alto cărţi religioase să pot co
manda la: V. Berbecar Körösbökény Arnd-m.

s a dovedit şi _
Budapes., VII.
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